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Warth Industrie Service GmbH & Co. KG « Drillberg » D-57980 Bad Mergentheim

26 S22/
[9\0262 oz

Company
Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4

Delivery Number | 85042364
70026 MODUGNO BA 59 i Om—ﬂ‘i gh:g :o Il:ag | ":ﬁgggg;
old to Pa
ITALY 3
R RIS B N Delivery Note Date | 12.03.2020
KUEANE+NAGEL sl Dalivery N 12052020
ACCE{TAZIONE MERCE Shipping Type 50
Quantita dichiarata: Shipping Point Central store
Quantita effettiva: 3 60.0 Page 1 [L2 ," 2
gsznltm I;all:sgl:‘?.: Your Sales Representative o
) . . David Kommer 2,
Confrrmit3 alle sche dlmIa“D- @ e sl d
Daty controllo: 079 . \
o312 F 07931 814678
E david.kommer@wuerth-industrie,com
> Your Contact In Bad Mergenthelm o
Stephanie Kéhler ‘ 84
T 07931 91 2448 3
F 07931 91 4679 3
E stephanie.koghler@wuerth- '
industrie.com
Dear Sir or Madam:

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

O NIRRT AN

DVF 4012-DR-10/18

AVUELSD F DEUVERY V2

Your Data Our Pata
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0090439
Purch.orderdate  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 11.03.2020 -3¢
Vendor No, 94000716 =
Created by Stephanie Kahler .
T
Line item No. PU* CoO Quantity , Internal Datd .
Ord. item ftem Description Cust. Tariif Code Weight ]
your item Expiry Date
10 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC :
10 Automotive articles 39269097 44.64 KG fng
A/SCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG 5
Lot 4305699789 N
Customer ltem Number 2517817800 T
No. of Packages 1
Total Weight ‘65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch. R
|
Shipping Point I
WKL2 }
!
* PU = Pack unit '
Wilnh Industrie Service GmbH & Co, KG - 97080 Bad Mergenthelm ~ T 449 (0j7931 91-0 - F +49 (0)7931 914000 - info@wuerih-Industrie.com - www.wuarth-industria.com

Addrass; Drillberg - 87980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Margentheim - County court Ulm HRA 680768
Unlimited pariner: Wiirth Industrie Service Verwaltungs-GmbH, 74650 Kdnzelsau, county court Stutigart HRB 590833
Managing Diresters: Rainer Blrkert, Ralf Gehringer, Martin Jaul, Marcus Qtto, Eberhard Scheuber
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DVF 4012-DR-10119
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DECLARATION

I, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85042364 marked
in column CoO with E-..' originate in EU and satisfy the rules of orlgin governing preferential trade with

=18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FQ, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumnulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 16,03.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature.
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Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you, Please be ready to quote the data in the delivery note

header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known terms and conditions of sale and delivery,
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.com/agb.
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3 Trasportatore

[
1 Mittente (Cognome,Nome, Stato) LETTERADI VETTURA
1~ 1Expéditeur(nom,adresse,pays) INTERNAZIONALE
= "Hhsender(Namc AnschriftLand} LETTRE DE VOITURE 1
INTERNATIONALE
WUERTH GMBH N. 2020/SE/ 369
INDUSTRIEPARK WUERTH, DRILLBERG = Cresto imsporto & sottamesso, Cc trnsport et sourhig, nooobstant toute  Dicse
97980 BAD MERGENTHEIM = : clasusoly ala Comvention relalive Hen Abachung den
GERMANIA ar contrmria ol relativaal detresport inlernationzldels  des Ubercinkamumens uber der
contmiio di trasporto intemaz- ionaledi  marchandises par route (CMR) im inter- nalth
miered su strada (CMR) Smscngumw{kehr (CMR)
4
2Destinatario(Cegnome, Nome, Stato) 18Trasporistore
2Destinataire(nom,adresse, pays) {Cognome,Nome,Indirizzo,Statc)
2Empfanger(Name,Anschrift Land) 16Transparteurs (nom,adresse, pays)
16Frachtfuhrer(Name, Anschrift,Land)
DHL
VIADELLE INDUSTRIE Thaler Transport Stl
2006 POZZUUQLO MARTESANA ML VIA ALBERTINA BROGLIATI 70
ITALIA 39012 MERAN BZ
ITALIA
3Luogo previsto per [a consegna della merce{localita', Stato) 17Trasportatori successm(CognomeNome_Indiﬁm Stato)
3Lieu prevu pour 1a livraison de la marchandiseliew, puis) 17Transporeurs suceessifs(nom, udresse‘p S ” L t d
3Aushieferungsort des Gutes(Ort,Land) 17Nachfolgende Frachtfuhrer(Name, Anschr @ s M T R A N h
2006 POZZUOLO MARTESANA MI \aaria, 2850 Petric
ITALIA Bu'g : Boris 111" Stf.
AT NeBG 202807396
4Luogo e datz della presa in carico della merce
4Liex et date del la prise en charghe de la marchandise(lieu,pais)
40rt und Tag der Ubemahme des Guies{Ort,Land) 18 Riserve ed osservazioni del traspartatore
97980 BAD MERGENTHEIM 18 Reserves et observations du transporteur
GERMANIA 18 Vorbehalte und Bemetkungen des Frachtfuhrers
17/03/2020
SDocumenti allegati
5Documents annexés
5Beigefugte Dokumente
& Contrassegni e numer /7 Numero dei colli / 8 Imballaggio/ 9 Denom.corrente della merce 10 N° di statistica 11 Pesolordo kg 12Velume m3
& Marques et numéres / 7 Nombre des colis/ 8 Mode d'emballage / 9 Nature de la merchandise 10 No statistique 11 Poids brut kg. 12Cubage m3
& Kennzeichen und Nummern / 7 Anzah] der Packstucke { 8 At der Verpackung /9 Bezeichnung des Gutes 10 Statistiknummer 11 Bruttogewichtinkg. | 12Umfang in m3
12 PLT MERCE INDUSTRIALE (VEDI BOLLA) 3.688,0000
Classe Cifra Lettera (ADR*)
Classe/Klasse . Chiffre/Ziffer Lettre/Buchstabe
13struzione del mittente 19Convenzioni particolari
13Instruction de Fexpediteur 19Conventions particulieres
13 Anweisungen des Asender 19Besondere Vereinbarugen

20 Da papare perf Apayer | Mitiente / Expediteur/ | Valuta/Monnale/ { Destinatasio / Destinat.
per / Zu Zahlen vom: Absender ‘Wahrung { Empfanger

14lstruzione per il pagamento del nolo / Prescription

d'affranchissement /[Franchizahlungsanweisunge Prezzo trasp, /Prix

raasort / Red
Ermassigungen
Saldo/ Solde |
Zwischensumme:m apgior!
upplements |
zuschlage:Supplem. ."

Charges Nebengebuhren

21 Compilatoa il
2]Etsbilea MERAN 10 17/03/2020 Tet/Tot./Gesamtsumme: ‘
21 Auspefetigtin am 15Rimborse / Remb TRuck
22 23Finma e timbro de] trasportatore
238ignature e timbre du transporteur
WUERTH GMBH 23Unterschriftund Stempel desFrach

D 97980 BAD MERGENTHEIM

;}::g rofd 4@" = 4 0/’;‘ GmbH-5r

N RANSPORTE & AGE
AGENZIA AZIONALl ED INTL

RIS "’“ -Fargeriaorestr, 30 Vi A, Ku en

Firma e thmbro def mittente Tra rdu )4 ay +39 0473 23 @
Signature e timbre de lexpediteu -Numﬂfém?dhrdua e w\w.thularlrunspurf.blz
Unterschrift und Stempel des Absender e T T 02 276 B10 21

nrolim clar Bu

« Im chifre =t o cos scheatert, = jiettes,
ey TifTer »

& tov dornlors lane du cocdro: o Clomse

=Ty

lm cifres = e del caso o (atters

+ ser
friguUn@ oWt clor ictron Linis cor eubrilc an:

sealfeapy

Par ls mesrcl periooiosea Indicars oftrs e domiminoacions corrorme, s closo

En cooe cdo moerohandloon dangerousss inciguiter, outrs o coer

Bal g=fahrichen Gutern i=st, auasar dar
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

sOrdine di Trasporto / Transport Order

Sender / Millenle VAT-ID-No. { N° patlita VA

DHI: FREIGHT-WURTH INDUSTRIE SERVICE

via delle industrie°fh“”
I-20060 POZZUQLQ MARTESANA (MI)

Date/ Data -
19-MAR-2020 L_;L“"“mz'j?ﬁgﬂf “ __.—,.....:,
AN

413000144

Collection address / Indinizza del luogo di carlco (di ntiro)

Oeder Coda / U'ﬂ'"]WDIwL - D F"001 4496

Consignea / Deslinatario VATD-Ho. / N° partita VA
MAGNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO

Detivery lerms /
Gondizienl di trasporlo

D Iree domicite D exworks
franca et YT, GLOBAL FORWARDING (I

Lantg dom.
Clea:ed
sdnganala
Ezes paid
D dazi pagatr.
dey paid

iz, £0g. pag.

Dolhers
altrl

|jUnf:lIrBd

Terrainal address /
Indirizzo tetminale

non stoganal POZZUOLO MARTESANA (MILAN

laxgs unpaid
D P

dzlnon paget| VIA DELLE INDUSTRIE, 1

duty unpad
O dir, dog.
non pag..

1-20060 POZZUCLO MARTESA
Tel:+39 02 95252-200

DDuU

Fax:+39 02 95252 801

Addhong] trarspost snsurance /

Delivery addrass / Indirizzo dl consegna dells mesca

L

Cumency /
Valula

Uz

Do

Tesminal reference /

gs 10030025129 Nume:o di dass:er

Valug lor insurance / Cuslomer’ referente,
Valore daasslcurare Rilerimenti del cliente

1IBEI=-FII=0000121

Terminal di 2mvo
Terminal e destination

Conlact tel. '
Numero |elelonica

,I
BART + 39 / 80-5315811
Marks and numbers Cuantity Patking Description ol goods Custorms'Gnd number| Gross welght in kg Value (with currency)
Marche 8 rumesi Quanhta Imiallagglo  Deserizione della merce Tatllla doganale | Peso lordoin kg Valore (con valutz)
12 |PAL VARIO 3688.0
L]
Payabla welphl In kg Tolat 97035 weight In kg
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPAILID Peso tassablle In kg Tolalepeso loido In kg
fim, X omx tmx m= 0. 000w 3.20 w| 5,280.00 3688.0
Speclal consignments / Richleste particolari /'\
Special insiuellons / lstruzlon) paricotarl ﬁl@&:js I?}Jaﬂ "\]‘ ﬁ: -“ F’E AG E L s.rl
Via def Ciclathin;, s3¢- 70005 Modugno (BA)
: R1 g, o6, tiserva di
Collechon al sender Delivery ta consignze IMPORTANT Acettding to CMA, transport damages have 1o be noled pa the lran 2rfp andsignd S
Riliro dal mitenle Cansegna al destinalario order (POD) upcn ddl?’en‘ ot tha conslgnnent, Damages nol visivle exts n% q&,hm-j. g@ e q ua ntlta
notified in wmiting ta tha responsThle EURGCOHNECT ferminal within T days ai er Inrery
Date /Dala Bale f Data
Time f Orasio Time/Crarlo »
3 ; Conslgness signahze Consignee’s name in block letters
Drivess signalure / Firma delfautista Fir:m%er des;%ahn‘u Nome di ch firma In atampatello

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spadizion EUBOCONNECT sono vincaolate alle Condizieni Generall dl trasporto EUROCONNECT



